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Cette étude donne une esquisse de la phonologie, de la majeure partie de la morphologie et de la
syntaxe du ngangela, variété parlée à Kuvango (Sud-est de l’Angola) et classée K b12 par M
Guthrie. Elle comporte trois chapitres. Dans le premier chapitre, elle étudie les unités
phonologiques de la langue sur la plan segmental et donne un aperçu sur le statut du système
prosodique et sur sa morphophonologie segmentale. Dans le deuxième chapitre, elle aborde
l’étude des morphèmes qui s’associent aux lexèmes nominal, verbal, adjectival et aux référents.
Le troisième chapitre, consacré à la syntaxe, aborde les mécanismes de détermination. Il présente
également les phrases à prédicat verbal et phrases sans prédicat verbal. Enfin, il dégage le type
spécifique de construction passive et les mécanismes de topicalisation et de focalisation en usage
dans la langue.
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This study deals with the structure of Ngangela, a Bantu language (k b12), spoken in Kuvango
(South-eastern of Angola). In the first chapter, it studies the phonological units at segmental
level of the language and examines briefly the tonal units. It analyses also the segmental morph
phonological units. The second chapter is devoted to the morphemic study of the constitutive of
the noun, the verb, the adjective and the determiners. The third chapter deals with the syntactic
features of the language, particularly the determination mechanism and the way it works. It also
presents the basic sentence structure of the language, the predication (both nominal and verbal),
the topicalization and focalization processes and the specific kind of passive construction
(pseudo-passive construction) in the language.

Keywords : Pseudo-passive construction, qualification verb, locative subject, restricted tone,
declassed, ngangela, topicalization, focalization, restricted form of determination,









Nous avons présenté nos exemples de la manière suivante :





Nous avons conservé dans nos exemples les symboles phonétiques [#], [#] pour les voyelles
moyennes parce qu’elles sont les seules présentes dans la langue et [c], [#], [#j] [#ch] et [#g]
pour les consonnes pour représenter les transcriptions orthographiques e, o, tch, ny, nj et ng
correspondant à l’orthographe en usage dans la langue.

En outre, nous avons conservé les quatre tons dans les exemples présentés au niveau
phonétique. Ailleurs, dans tous les exemples, seul le ton haut est noté, le ton bas étant le plus
fréquent n’est pas noté.










